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L 266/24 SLUŽBENI LIST EUROPSKIH ZAJEDNICA 1.10.1998. 

UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 2088/98 

od 30. rujna 1998. 

o dopuni Priloga Uredbi (EZ) br. 2400/96 o upisu određenih naziva u „Registar zaštićenih oznaka 
izvornosti i zaštićenih oznaka zemljopisnog podrijetla” kako je predviđeno u Uredbi Vijeća (EEZ) 
br. 2081/92 o zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla i oznaka izvornosti za poljoprivredne i 

prehrambene proizvode 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EEZ) br. 2081/92 od 
14. srpnja 1992. o zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla i 
oznaka izvornosti za poljoprivredne i prehrambene proizvo­
de ( 1 ), kako je zadnje izmijenjena Uredbom Komisije (EZ) 
br. 1068/97 ( 2 ), a posebno njezin članak 6. stavke 3. i 4., 

budući da je u skladu s člankom 5. Uredbe (EEZ) br. 2081/92 
Ujedinjena Kraljevina Komisiji podnijela zahtjev za registraciju 
naziva kao oznake izvornosti; 

budući da je ustanovljeno, sukladno članku 6. stavku 1. te 
Uredbe, da taj zahtjev ispunjava sve uvjete iz te Uredbe, a 
posebno da sadrži sve potrebne podatke u skladu s člankom 4.; 

budući da je za naziv iz ovog Priloga, nakon njegove objave u 
Službenom listu Europskih zajednica ( 3 ), Komisiji dostavljen jedan 
prigovor u smislu članka 7. Uredbe (EEZ) br. 2081/92; budući 
da se prigovor smatra osnovanim; 

budući da je, u skladu s člankom 7. stavkom 4. Uredbe (EEZ) 
br. 2081/92, Komisija zatražila od država članica u pitanju da 
se dogovore o registraciji naziva „Cornish Clotted Cream”; 
budući da je takav dogovor postignut; budući da je dogovor u 
skladu s Uredbom (EEZ) br. 2081/92 i da ne traži promjenu 
podataka prvobitno primljenih u skladu s člankom 5. te Uredbe; 

budući da je razjašnjeno da se pojam „Cornouaille” iz francuskih 
registriranih trgovačkih naziva ne koristi i neće koristiti za 
vrhnje; 

budući da zato naziv treba upisati u „Registar zaštićenih oznaka 
izvornosti i zaštićenih oznaka zemljopisnog podrijetla”, te ga 
zbog toga treba zaštititi u cijeloj Zajednici kao zaštićenu 
oznaku izvornosti; 

budući da se ovim Prilogom dopunjava Prilog Uredbi Komisije 
(EZ) br. 2400/96 ( 4 ), kako je zadnje izmijenjena Uredbom (EZ) 
br. 1576/98 ( 5 ), 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Naziv iz ovog Priloga dodaje se u Prilog Uredbi (EZ) 
br. 2400/96 i upisuje kao zaštićena oznaka izvornosti (ZOI) u 
„Registar zaštićenih oznaka izvornosti i zaštićenih oznaka 
zemljopisnog podrijetla” kako je predviđeno u članku 6. 
stavku 3. Uredbe (EEZ) br. 2081/92. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu 
Europskih zajednica. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 30. rujna 1998. 

Za Komisiju 

Franz FISCHLER 
Član Komisije
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PRILOG 

PROIZVODI NAVEDENI U PRILOGU II. UGOVORU O EZ NAMIJENJENI PREHRANI LJUDI 

Ostali proizvodi životinjskog podrijetla (jaja, med, mliječni proizvodi osim maslaca itd.) 

UJEDINJENA KRALJEVINA 

— Cornish Clotted Cream (ZOI)
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